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:Dohoda o mlčenlivostí a ochraně důvěrnýp|iif-psobhicft,H r
informací Č.2oi8/i789/oau_okáfef?^- * í -■ %[
(Non-Disclosure Agreement - NDA) 1: 21 Cil. J- Mí

(dále pouze „Dohoda") irr-* /
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uzavřená die ustanovení § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., Obcah|k|;záko»ík ve znění 
pozdějších předpisů (dáie pouze jako „Občanský zákoník") Zý C 7

mezi těmito smluvními stranami: it

Poskytovatel;
Název: Statutární město Kladno
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Sídlo: nám. Starosty Pavla 44, 272
IČ: 00234516 f ** 1 á-\/ ; .....

* , í ' : ' .
Zastoupeny: Mgr. Milanem Volfem,♦primátorem
(dále pouze jako „Poskytovatel")' ' ' 4 1 ’€''?)* I 2 "
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Název: ARYKAIN-WEST a,s.fe ,ť fe | .
Sídlo: NA HARFĚ 203/1, PRAHA)9/19000 "" " *$<&'

IČ:26722411 I *
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Zastoupený: ^^^^^^^^^^^^■ředitefelrizpolečnosti.5; :~
,... 1 v * *
(dale pouze jako „Pnjemaf)* ^: * *
(Poskytovatel a Příjemce dále společně-jakosmluvní strany") £ *
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I. Vymezení dohody ^ * ýfj. / •| * étm: r* * ...
*v*»*e„ I „

' % -4#f: |
1,1 Poskytovatel je právnická osoba/;..která při své činnosti nakládá s důvěrnými 

informacemi a osobními údaji.

% % 
%.#:t 

% ^
& #

1.2

1.3

1.4

1.5

Příjemce je právnická osoba, která spolupracuje s Poskytovatelem na základě 
uzavřené smlouvy.

Poskytovatel při vzájemné spolupráci Příjemci poskytuje důvěrné informace, včetně 
osobních údajů a případně i informace představující obchodní tajemství (know-how) 
Poskytovatele a/nebo dokumenty obsahující osobní údaje, bez ohledu na to, zda tyto 
budou poskytnuty ústně, písemně nebo v elektronické podobě, povoleným vzdáleným 
přístupem, prostřednictvím softwaru či jiným způsobem.

Smluvní strany uzavírají tuto dohodu za účelem ochrany těchto informací a údajů.

Dohoda se vztahuje na celé období spolupráce smluvních stran a zůstává v platnosti i 
po ukončení vzájemné spolupráce.
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2.2
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2. Definice pojmu iij m- M' v *'. f .* É. ,«
"' to’ l%«é # T
tt ^ :, W/

Pojmy definované v tomto oddíiu mají následující význam: ^ ; :r* ^ ' 1[.
2,1 „důvěrné informace” znamenají jakékoliv informace, materiály,,. stulie, zpr|vy, 

databáze, dokumenty, podnikatelské plány, osobní údaje dig. definice v nařízení EU 
2016/679 (GDPR) nebo jiné údaje poskytnuté ústně, písemne/wířuálni, elejdronickdú 
formou nebo jakýmkoliv jiným způsobem, týkající se zejméná' oábbý* Posfytqyatéíě, 
jeho spřízněných osob, zaměstnanců nebo zákazníků, dodcfVatélůfís ,^>l^;hjídjiífch 
partnerů, které byly Poskytovatelem označeny jako důvěrrté'/ '’nebo ipijscjstá^ují 
obchodní tajemství a/nebo know-how Poskytovatele, nebo jdé*r,6 fofobní údaje 
fyzických osob.
Důvěrnými informacemi jsou zejména informace ze zpracovávaných projektů, o 
subjektech údajů, o fungování a nastavení IT systémů.

Informace, údaje, dokumenty a jiné podklady poskytnuté Poskytovatelem, u kterých 
není jednoznačně*zřejmé z-j^ícff povahy, zda jsou předmětem ochrany důvěrných 
informací podle této dohody, je Příjemce povinen považovat za důvěrné, a to až do 
okamžiku písemného oznámení Poskytovatele o tom, že nejsou předmětem ochrany.

A -<H M
Povinnost zachovávat mlčenlivost se nevztahuje na informacea • -$■ -r

m m

B
JRf |

ý bez závazku mlčenlivosti třetí stranou, jež

a) které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak, než porušením
ustanovení tohoto odst. ze strany 7.hotovitele, \ « í
b) které jsou Zhotoviteli známk a byly mu volně k dispozicí ještě před přijetím těchto 
informací od Objednatele^ 1 ^ l *

•if;-" *•..,/~ ■ ^
c) které budou následně Zhotoviteli sd<
rovněž není ve vztahu iuiijrn nijak vázáná, ^ m fot

d) jejichž sdělení se vyžaduje ze'zákona.r fcéfv, | *

„osobním údajem" f:sét > rězumk věškehé4 informace-, o identifikované nebo 
identifikovatelné fyzické osobě. Identifikovatelnou fyzickou osobou je fyzická osoba, 
kterou lze přímo či nepřímo identifikovat?;? zejména odkazem na určitý identifikátor, 
například jméno, idehtifíkáční qsio, lokační údaje/'síťový'identifikátor nebo na jeden 
či více zvláštních prvků fyzické, fyziologické, genetické, psychické, ekonomické, 
kulturní nebo společenské identity této fyzické osoby. «

■T’fiT.T’’

v®*.'
3. Předmět a účel dohody

3.1 Předmětem této Dohody je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran 
při poskytování důvěrných informací a osobních údajů ze strany Poskytovatele 
Příjemci. Předmětem této Dohody jsou dále práva a povinnosti smluvních stran 
směřující k zamezení úniku důvěrných informací a osobních údajů, jakož i 
k důsledné ochraně těchto důvěrných informací a osobních údajů.

3.2 Účelem této dohody je úprava podmínek, za kterých budou Příjemci poskytnuty nebo 
zpřístupněny důvěrné informace a osobní údaje týkající se Poskytovatele a které jsou 
nezbytně nutné pro účely vzájemné spolupráce a stanovení povinností Příjemce ve 
vztahu k ochraně těchto důvěrných informací a osobních údajů.
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4.3
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4. Povinnost mlčenlivosti a ochrany důvěrných informací mosífámck-útíaífií;.:* mft.

4.1 Příjemce je povinen zachovávat mlčenlivost o všech důyěgiýcř) ínfpfi#cích; a
osobních údajích. - rí\

— m/ #if
4.2 Příjemce se zavazuje, že důvěrné informace a osobní údaje vy.užtjě'výhradně v rámci

splnění účelu vzájemné spolupráce (uzavřené obchodní smlouvý) avýfádnéi|případě- 
je nevyužije pro sebe a/nebo někoho jiného a/nebo nepsskytheitretif 'psgba iV 
souvislosti se vzájemnou spoluprací zajistí ochranu důvěrnýctó informací | qsgbnfch 
dat a/nebo dokumentů před jejich krádeží, odcizením či jiným zplísti^nĚníiii jgkékoliv 
nepovolané osobě. *’ % fe-' *

Příjemce se zavazuje, že bude zachovávat důvěrný charakter všech důvěrných 
informací a osobních dat a/nebo dokumentů a to v souladu s platnými právními 
předpisy. Pokud je to nezbytné pro technické zabezpečení dokumentů a/nebo 
důvěrných informací či osobních úda^i. zajistí bezpečné skladování, uložení, přesun 
nebo přepravu těchto dokumentů a/nebo důvěrných informaci jak v manuální, tak v 
elektronické podobě aKpřed případným elektřpníčkým řpdsTláním .^důvěrných informací 
a/nebo dokumentů zajistí, přjmfřejidb ántivirSvóu kontrolu .zaměřenou minimálně na 
nejznámější počítačově Vify* nóbjd b potřebě |ýýffb|t ^uvedena opatření písemně 
informuje Poskytovatele. ' ' - í k jrá ťg f ■ *

Příjemce nebuderfě^řodúkpval/. rozšiřó^al^rfši/ ž^istupiotat třetím stranám, ať už 
vcelku, nebo po částéclf, žádné osóbní údaje, důvěrné informace a/nebo dokumenty 
Poskytovatele, s vyjiřrjkou, j)ok|d^k tommoů foskyt|v|tele nedostane předchozí 
písemný souhlas. i v; t, C ..

Veškeré záznamy obsahující důvěrné informace a osobní údaje, ať už v listinné nebo 
elektronické podobě (originály nebo' kopie dokumentů, elektronická pošta, 
elektronický obsahs zaznamenaný >na jiijépfisvanlivéifíjrriédiu jako je CD, DVD, USB 
klíč, paměťová karta-apod,^ budou n| |ožád6ní neprodleně vráceny Poskytovateli 
a/nebo Příjemce ;:pd,'Moho|ie.j| Poškytoy|t4eiů zajistí ;2tf|Sení příslušných záznamů 
obsahujících důvěrn| informace a .. Osobní u,daje á Poskytoyateli o jejich zničení vydá 
na požádání písemce pptvrzení. || j| JJ^

Příjemce je povinen svéhfc |/ipldňéhb pgddocjaýaťele gayázaí povinností mlčenlivosti
rozsahu, v jakém je v

4.4

4.5

4.6

4 7

4.8

4.9

Smluvní strany se zavazují, že neuydjhí*tři§tř Osobě informace druhé strany bez jejího 
souhlasu, a to v jakékoliv formě, a' že podniknou všechny nezbytné kroky k 
zabezpečení těchto informací.

Příjemce se zavazuje, že před zahájením prací, nejpozději však do 30 dnů po 
podepsání obchodní smlouvy s Poskytovatelem, dodá Poskytovateli jmenný seznam 
všech dedikovaných pracovníků a pracovníků poddodavatelů, kteří se budou na 
zakázce podílet.

Poskytovatel se zavazuje, že před zahájením prací prokazatelně seznámí všechny 
dedikované pracovníky a pracovníky poddodavatelů Příjemce s relevantními vnitřními 
předpisy Statutárního města Kladna, především pak:

• Politika systému řízení bezpečnosti informací Statutárního města Kladna 
o a všemi přílohami tohoto dokumentu č. 1 až 7

4,9 Příjemce se zavazuje, že zajistí prokazatelné seznámení s dokumenty uvedenými v čl. 
4.8 u svých pracovníků a poddodavatelů, kteří se k projektu připojí později.
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4.10 Příjemce se zavazuje, že bude ustanovení dokumentů uvedénýcfvv l!.-?4:.8 dodržovat

jí? #'/» " . W^-'.md- %,/l • '-^:t.' g;f':&fr.
, , , # W■■’<*/■ f§& v II. ^ 4-; ^

5. Vraceni obchodního tajemství * !> « Jí
;J*' Jp|

5.1 Příjemce se zavazuje vrátit Poskytovateli veškeré přijaté důvěrríé informace a osopt
údaje uchovávané v písemné, elektronické či jiné podobě a získané v pr ®Étok i«:. 
spolupráce, • &. #*sř ^ ^

5.2 Příjemce se zavazuje, že sl neponechá žádné důvěrné informace;##s^nřůcfejp; vf
podobě jak kopiích papírových, tak i elektronických dokumentů. . ^

5. Sankce

6.1

6.2

6.3

6.3

6.4

6.5

Příjemce bere na vzorní, žepo|úšéníipovinríostí podle této dohody můžezpůsobit 
Poskytovateli (resp. jeho spří|h|ným*os©b|r^f>lientům nebo obchodním partnerům) 
škodu. V případe porušpní jétp, dohody ze sťrány< P|íjemcé je Poskytovatel oprávněn, 
vedle jakýchkoliv dalších nároků vyplývajících z této dohody a/nebo platného práva a 
bez jejich ome^nfpi^kaz4.{^á^ lW' vdůvěrr§c^; informací a osobních údajů, 
vyzvat Příjemce ké zdržaí se protiprávního jednání a odstranění tohoto nežáducího 
stavu a také má právo próvéžt ^atření:|c fabráněpí daišíhď porušování této dohody 
resp. vzniku škody. Příjemce je povinerí rfeptodleně podniknout nezbytné kroky k 
zamezení dalšího poFysování a^hf’provedení nápravy, f 1'

Příjemce je povinen, zabezpečit veškeré podklady, majíepcharakter citlivé informace 
poskytnuté mu Poskytovatelem,, proti "odcizení nebo jinému zneuží. V případě 
porušení této povinností a; úniku inforrnaČemá Poskytovatel. právo účtovat Příjemci 
smluvní pokutu vevýšiýLOO.GOO, - Kč za každý takovýto případ.
Smluvní strany se dohodly, žéjDokud |Př|emce. nepřoVédef nápravu podle výše 
uvedeného odstavc@>€4 vé'lhůte^3*dn& po^ďoruČení píšlrrfhého výzvy Poskytovatele,

-Kč (slovy

Smluvní strany výslovný potvrzují-a souNastýíz^lse smluvních pokut sjednaných v 
této smlouvě odpovídá význim^-a* dopaáům '‘porušení sankcionovaných povinností, 
stejně jako i ostatním funkcím, které má smluvní pokuta plnit, a představuje reálný 
odhad újmy, kterou můžePoskytovatel, utrpět a dále činí nesporným, žeuplatněním 
nároku na smluvní pokutu není dotčeno právo na náhradu škody způsobené 
sankcionovaným porušením povinnosti.
Pro případ, pokud by v důsledku porušení povinnosti Příjemce podle této dohody 
vznikla Poskytovateli povinnost nahradit jiné osobě škodu (dáie jen „sankční 
závazek"), smluvní strany se dohodly, žePříjemce splní sankční závazek namísto 
Poskytovatele.
5m!uvní strany se dále dohodly, žeuplatnění a/nebo uhrazení jakékoli smluvní pokuty 
dle této smlouvy nemá vliv na právo Poskytovatele na náhradu újmy, která mu 
vznikne jednáním Příjemce. Smluvní strany tímto vylučují aplikaci ustanovení § 2050 
Občanského zákoníku.

7. Doba trvání mlčenlivosti

7.1 Dohoda nabude platností a účinnosti dnem podpisu smluvními stranami.
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7.2 Smlouva se uzavírá na dobu určitou a to po celou dobu trvání obchodní spolupráce a 
následného servisu. / ^

>. 'i .. *$&■. :.y 'P' V*' £
* V iii-- » ?' 9 :W"> V, :ř

VS • ® ■-% * «• f > --:s'

7.3 Zánikem práv a povinností smluvních stran, vyplývajících z jakýcňkpítsoučasných .* i
nebo budoucích smluv mezi Poskytovatelem a Příjemcem, nezanikajT ustanovení teto 
dohody, které vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení jejich- platnosti neb© 
po ukončení vzájemné spolupráce stran. .y , ■ f «,*

- á*ř
**%T?Zé* *

Tuto dohodu lze měnit nebo doplňovat pouze formou písemných, řáďpě Bčfelováných 
smluvních dodatků podepsaných oběma smluvními stranami.
Právní vztahy neupravené touto dohodou se řídí platnými právními předpisy České 
republiky. Smluvní strany prohlašují, že jakékoliv spory nebo neshody při interpretaci 
nebo provádění této dohody budou řešeny přednostně dohodou.

V případě, že se nepodaří dosáhnout smírného řešení neshody, bude spor podléhat 
výhradně jurisdikciobecnýcfi sSúSůyČeskésredúbllký': ^y-v-m *

Tato smlouvá je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech v českérň jazyce s platností 
originálu, z híchžTposkytovatfl ^pbdrlhiirte.^l^o'lerti';'a'příjemce obdrží jedno 
vyhotovení. | A- J f
Smluvní strany tímto prohlašují a potvrztijfý fě: všechna ustanovení a podmínky této 
dohody byly dohodnuty mezi smluvními Šfřalami evobodně, vážně, ne v tísni nebo za
výrazně nevhodných podmínek, a na důkaz toho připojuji své podpisy.

i Tffe'$

S. Závěrečná ustanovení

8.1 

8.2

8.3

8.4

8.5
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